DODATEK . 3

KE SMLOUVE
NA VYTVOREN{ PROJEKTOVYCH
DOKUMENTACI,
VYKONU AUTORSKEHO DOZORU,
POSKYTNUTI INZENYRINGU A
LICENCE

(dale jen ,Dodatek™)

¢islo Dodatku Objednatele:

uzavieny nize uvedeného dne, mésice a roku ve
smyslu ust. § 1901 a nasl. zakona &. 89/2012 Sb.,
oblansky zakonik, v platném znéni (dale jen
.Oblansky zdkonik), a podle zakona
¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek,
v platném znéni (dale jen ,ZZVZ"), mezi témito
stranami;

Statutarni mé&sto Ostrava

ICO: 008 45 451, se sidlem ProkeSovo nam. 8,
729 30 Ostrava, zastoupeno Mgr. Zuzanou
Bajgarovou, naméstkyni primatora mésta, na
zéklad¢ plné moci

(dale jen ,,Objednatel™)
a

STEVEN HOLL ARCHITECT, P.C.

DOS ID: 1409928, DOMESTIC
PROFESSIONAL CORPORATION, se sidlem
450 WEST 31ST ST, 11TH FL, NEW YORK,
NEW YORK, 10001, USA, zastoupena: Steven
Holl, Chief Executive Officer

(dale jen ,.Spolenost SHA*)
a

Architecture Acts s.r.o.

ICO: 036 20 620, se sidlem Raisova 409/8,
Bubene¢, 160 00 Praha 6, Ceska republika,
zastoupena Ing. arch. Martinem Kropadem,
jednatelem

(dale jen ,.Spole¢nost AA*)

W43 20272 0f

ALVILIND.VELINE N, S

TO THE CONTRACT
FOR DESIGN DOCUMENTATION,
AUTHOR’S SUPERVISION,
ENGINEERING AND GRANTING OF A
LICENSE

(Hereinafter referred to as the “Amendment”)
Employer’s Amendment Number:

made on the day, month, and vear specified
below, under Section 1901 et seq. of Act No.
89/2012, the Civil Code, as amended (hereinafter
the “Civil Code™). and under Act No. 134/2016
on public procurement, as amended (the “Public
Procurement Act”), by and between the
following Parties:

City of Ostrava

ID number [ICOJ: 008 45451, having its
registered office at Prokesovo nam. 8, 729 30
Ostrava, represented by Zuzana Bajgarova,
Deputy Mayor, based on a power of attorney

(Hereinafter referred to as the “Employer™)
and

STEVEN HOLL ARCHITECT, P.C.

DOS ID; 1409928, DOMESTIC
PROFESSIONAL CORPORATION, having its
registered office at 450 WEST 31ST ST, 11TH
FL, NEW YORK, NEW YORK, 10001, USA,
represented by: Steven Holl, Chief Executive
Officer

(Hereinafter referred to as the “Company SHA™)
and

Architecture Acts s.r.o.

Company ID number [ICO]: 036 20 620, having
its registered office at Raisova 409/8, Bubened,
160 00 Praha 6, Czech Republic, represented by
Martin Kropag¢, managing director

(Hereinafter referred to as the “Company AA™)



(Spolecnost SHA a Spolecnost AA dale téZ jako
.Architekt”; Objednatel a Architekt dale téz jako
Strany® nebo jednotlivé jako , Strana®)

1. Uvodni ustanoveni

1.1
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Strany spolu uzaviely Smlouvu na Studii
stavby. Strany konstatuji, Ze ¢ast Nasledné
zakdzky (FS 1 a FS 2 pedle &lanku 3.3.1
Soutéznich podminek) v rozsahu Navrhu
bvla Architektovi zadana Smlouvou na
Studii  stavby. Strany spolu uzaviely
dodatek €. 1 ze dne 8. zafi 2020 ke Smlouvé
na Studii stavby (dale jen ,Dodatek &. 1 ke
Smlouvé na Studii stavby*).

Strany po uzavieni Smlouvy na Studii
stavby vyjednavaly o obsahu Smlouvy na
vytvofeni projektovych dokumentaci, o
vykonu autorského dozoru, poskytnuti
mzZenyringu a licence, kterou spolu uzaviely
dne 23. zafi 2020 (dale jen ,Smlouva®).
Strany konstatuji, Ze Sast Nasledné zakazky
(FS 3azFS 7 podle ¢lanku 3.3.1 Sout&znich
podminek) v rozsahu Navrhu byla
Architektovi zadana Smlouvou.

Strany spolu uzaviely dodatek &. 1 ze dne
20. fijna 2020 ke Smlouvé (dile jen
.Dodatek & 1 ke Smlouvé™), jehoz
pfedmétem je zména a doplnéni Smlouvy v
tom smyslu, aby plnéni Architekta podle
Smiouvy a Dodatku €. 1 ke Smlouvé bylo
Architektem poskytovano i ve vztahu ke
Studii stavby rozpracované na zakladé
Dodatku ¢. 1 ke Smlouvé na Studii stavby
ohledné zbylé ¢asti Domu kultury mésta
Ostravy.

(The Company SHA and the Company AA are
hereinafter referred to as the “Architect”; the
Employer and the Architect are hereinafier
referred to as the “Parties” or individually as a
“Party”)

1. Opening clauses

1.1

1.2

fa—
W

The Parties entered into a Building Study
Agreement. The Parties note that a part of
the Subsequent Contract (SP 1 and SP 2
within the meaning of clause 3.3.1 of the
Competition Terms) within the scope of the
Proposal was assigned to the Architect
under the Building Studv Agreement. On
September 8, 2020, the Parties entered into
Amendment No. 1 to the Building Study
Agreement (hereinafter referred to as
“Amendment No. 1 to the Building Study
Agreement”).

After having entered into the Building Study
Agreement, the Parties negotiated the
contents of the Contract for Design
Documentation, Author’s  Supervision,
Engineering and Granting of a License,
which they concluded on September 23,
2020 (hereinafter referred to as the “DD
Contract”). The Parties note that a part of
the Subsequent Contract (SP 3 to SP 7
within the meaning of clause 3.3.1 of the
Competition Terms) within the scope of the
Proposal was assigned to the Architect
under the DD Contract.

On October 20, 2020, the Parties entered
into Amendment No. 1 to the DD Contract
(hereinafter referred to as “Amendment No.
1 to the DD Contract”), under which they
agreed to amend and supplement the DD
Contract so that the Architect’s services and
deliverables under the DD Contract and
Amendment No. 1 to the DD Contract are
also provided in relation to the Building
Study developed as per Amendment No. 1
to the Building Study Agreement relating to
the remaining part of the City of Ostrava
Culture Centre.



1.4

1.6

Strany spolu uzaviely dodatek €. 2 ze dne
21. Cervna 2021 ke Smlouveé (dale jen
LDodatek ¢ 2 ke SmlouvE™), jehoz
pfedmétem je provedeni akustického méfeni
na fvzickém modelu akustického salu nové
koncertni haly v méfitku 1:10 Architektem.
Neni-li vtomto Dodatku uvedeno jinak,
maji pojmy s pocateénim velkym pismenem
vyznam podle Smlouvy ve znéni jejich
dodatku.

S ohledem na vyvoj projektové pfipravy,
ktery je ovlivnén nepfedvidatelnymi
pfi¢inami objektivniho charakteru ma
Objednatel zijem, abv Architekt, namisto
puvodniho pfedpokladu, zpracoval ohledné
Stavebniho  zaméru dvé  projektové
dokumentace pro provadéni stavby, a to
projektovou dokumentaci pro provadéni
stavby v rozsahu pfipravy tzemi podle
pfilohy €. 1 tohoto Dodatku a projektovou
dokumentaci pro provadéni stavby ve
zbyvlém rozsahu (Koncertni hala Ostravy).
Strany tento Dodatek uzaviraji za ucelem
promitnuti jejich zaméru podle pfedchozi
véty do Smlouvy, a to i ohledné dal§iho
souvisejiciho plnéni Architekta.

Vzhledem ktomu, Ze puvodni zaméfeni
Domu kultury mésta Ostravy zunora a
Cervna 2005, pfedlozené Objednatelem, se
béhem plnéni Smlouvy Architektem, ve
vazb¢ na aktualizované zaméfeni Domu
kultury mésta Ostravy z fijna 2021, ukazalo
jak nepfesné, je tfeba provést dodateéné
sluzby spocivajici v aktualizaci
vvhotoveného 3D modelu koncertniho salu,
anasledném pfepracovani jiz poskytnutého
plnéni ze strany dotéenych profesi. Smluvni
strany se tudiz dohodly, Zze =za toto
nepfedvidatelné plnéni nélezi Architektovi
vicenaklady ve vy§i 695.000 K& bez DPH,
které Objednatel uhradi Architektovi poté,
co schvali 50% rozpracovanost PD pro
provadéni stavbv, kterou definuje pfiloha ¢.
la Smlouvy, a kterou se¢ za tim udelem
Architekt zavazuje Objednateli predloZit

1.4

1.6

On June 21, 2021, the Parties entered into
Amendment No.2 to the DD Contract
(hereinafter referred to as “Amendment No.
2 to the DD Contract™), under which thev
agreed that the Architect would conduct an
acoustic measurement using a scale
(phyvsical) model of the concert room of the
new concert hall at a 1:10 scale. Unless this
Amendment stipulates otherwise, defined
capitalized terms shall have the meaning
assigned to them in the DD Contract, as
amended by its Amendments.

Considering the progress of project
preparation, which is affected by unforeseen
objective causes, the Emplover wishes that
the Architect, contrary to the initial
assumption, prepares two sets of Detail
Design Documents with regard to the
Construction Project, specifically the Detail
Design Documents within the scope of the
groundworks under Annex No. 1to this
Amendment and the Detail Design
Documents within the remaining scope
(Ostrava Concert Hall). The Parties are
entering into this Amendment in order to
reflect their intention, stated in the
preceding sentence, in the DD Contract also
with regard to the other related services and
deliverables of the Architect.

Since the original land plot surveys for the
City of Ostrava Culture Centre of February
and June 2005 provided by the Emplover
have proven imprecise during the
Architect’s work carried out under the DD
Contract in relation to the updated land plot
survey for the City of Ostrava Culture
Centre of October 2021, it is necessary to
provide additional services consisting in an
update of the completed 3D model of the
concert room and in the subsequent revision
of the completed work to be done by the
affected professions. Therefore, the Parties
agree that the Architect is entitled to charge
for such unforeseen services and
deliverables extra costs of CZK 695,000
exclusive of VAT, which the Emplover
shall pay to the Architect once the Employer
will have approved the 50% progress of the



1.7

1.8

§ tim, Ze na uvedenych vicenakladech nalezi
Spolecnosti AA 100 % plus DPH a
Spolecnosti SHA 0 % bez DPH.

Vzhledem k tomu, Ze plnéni podle tohoto
Dodatku odpovida smyslu a uéelu Nasledné
zakazky s tim, Ze tento Dodatek neméni jeji
celkovou povahu, je Stranami uzaviran v
souladu s ust. § 222 odst. 4 ZZVZ.

Spole¢nici SdruZeni prohladuji, Ze jejich
vzajemna prava a povinnosti v souvislosti s
plnénim tohoto Dodatku jsou upraveny v
samostatné  smlouvé o  spoleénosti.
Objednatel deklaruje, Ze ve vztahu k plnéni
pfijimanému podle tohoto Dodatku je ve
smyslu Zakona o DPH tzv. osobou
povinnou k dani uskuteéfiujici ekonomické
cinnosti.

2. Predmét Dodatku

2.1

22

Strany se dohodly, Ze pism. d) v odst. 1.1.
Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. d) v odst. 1.1. v tomto znéni;

Doba autorského dozoru* zahrnuje
Dobut autorského dozoru — pFiprava tizemi a
Dobu autorského dozoru —~ KHO;*

Strany se dohodly, Ze pism. f) v odst. 1.1.
Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. f) v odst. 1.1. v tomto znéni:

..Dokumentace stavby znamend
Dokumentaci SP, DPS — priprava tizemi,
DPS — KHO, Soupis stavebnich praci —
priprava iizemi. Soupis stavebnich pract —

1.7

1.8

Detail Design Documents as defined by
Annex No. la to the DD Contract, and
which the Architect undertakes to submit to
the Employer with the provision that, out of
these extra costs, the Company AA is
entitled to 100% plus VAT and the
Company SHA is entitled to 0% exclusive
of VAT.

Since the services and deliverables
hereunder are in line with the purpose and
objectives of the Subsequent Contract and
since this Amendment does not alter the
overall nature of the Subsequent Contract,
the Parties are entering into this Amendment
under Section 222(4) of the Public
Procurement Act.

The Consortium Members represent that
they have set out their mutual rights and
obligations in respect of the performance of
this Amendment in a separate consortium
agreement. The Emplover represents that, in
relation to the supplies received under this
Contract, it is a person subject to tax
pursuing economic activities within the
meaning of the VAT Act.

2. Subject matter of the Amendment

2.1

22

The Parties have agreed that the letter d) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter d) in
clause 1.1, which reads as follows:

““Duration of the Author’s Supervision””
includes the Duration of the Author's
Supervision — Groundworks and the
Duration of the Author's Supervision —
KHO.”

The Parties have agreed that the letter f) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter f) in
clause 1.1, which reads as follows:

““Project  Documents”  means  JP
Documents, DPS - Groundworks, DPS —
KHO, List of Construction Work -
Groundworks, List of Construction Work —
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KHO, DSPS — priprava tizemi a DSPS —
KHO:*

Strany se dohodly, Ze pism. o) v odst. 1.1.
Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. o) v odst. 1.1. v tomto znéni:

.PD pro provddéni stavby" znamend
projektovou dokumentaci pro provadeni
stavby obsahujici ndleZitosti podle § 3
Vyhlasky o dokumentaci staveb, a pro ticely
této Smlouvy zahrnuje DPS — priprava
izemi a DPS - KHO.*

Strany se dohodly, Ze pism. p) v odst. L.1.
Smlouvy se timto rudi a nahrazuje se novym
pism. p) v odst. 1.1. v tomto znéni:

...Dokumentace skutecného provedeni
stavby * znamend dokumentaci skutecného
provedeni stavby obsahujici  naleZitosti
podie § 4 odst. 1 Vyhlasky o dokumentaci
staveb, a pro tucely této Smlouvy zahrnuje
DSPS — pfiprava tizemi a DSPS — KHO;*

Strany se dohodly, Ze pism. r) v odst. 1.1.
Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. r) v odst. 1.1. v tomto znéni:

...Soupis stavebnich praci” znamend
soupis stavebnich praci, doddvek a sluzeb
s vykazem vymér obsahujici ndleZitosti
podle Vyhlasky o soupisu stavebnich praci,
a pro ucely této Smlouvy zahrmye Soupis
stavebnich pract — pFiprava tizemi a Soupis
stavebnich praci - KHO;™

Strany se dohodly, Ze pism. v) v odst. 1.1.
Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. v) v odst. 1.1. v tomto zné€ni:

...Stavebnt dokumentace * znamena DPS —
priprava dzemi, DPS — KHO, Soupis
stavebnich praci — pFiprava tizemi a Soupis
stavebnich praci — KHO;*
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2.6

KHO. DSPS — Groundworks and DSPS —
KHO:”

The Parties have agreed that the letter o) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter 0) in
clause 1.1, which reads as follows:

““Detail Design Documents” means the
detail design documents for construction
meeting the requirements of Section 3 of the
Regulation on Project Documents and, for
the purposes of this Contract, it includes the
DPS — Groundworks and the DPS— KHO,”

The Parties have agreed that the letter p) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter p) in
clause 1.1, which reads as follows:

““As~built Documents " means the as-built
design documents meeting the requirements
of Section 4(1) of the Regulation on Project
Documents and, for the purposes of this
Contract, it includes the DSPS -
Groundworks and the DSPS — KHO;”™

The Parties have agreed that the letter r) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter 1) in
clause 1.1, which reads as follows:

““List of Construction Work~ means the
list of construction work. goods and services
to be delivered, including a bill of quantities
meeting the requirements of the Regulation
on Construction Work Lists and. for the
purposes of this Contract. it includes the List
of Construction Work — Groundworks and
the List of Construction Work — KHO,™

The Parties have agreed that the letter v) in
clause 1.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter v) in
clause 1.1, which reads as follows:

““Construction Documents’’ means DPS -
Groundworks. DPS - KHO. List of
Construction Work - Groundworks and List
of Construction Work — KHO,”



2.7 Strany se dohodly, Ze se za pism. kk) v odst.

1.1. Smlouvy timto dopliuje nové pism. 1I),
mm), nn), 00), pp), qq), IT) a pism. ss) v
tomto znéni:

W) .DPS — pHiprava izemi” znamend
projektovon  dokumentaci pro provadeént
stavhy obsahujici ndleZitosti podle § 3
Vyhlasky o dokumentaci staveb, jejiz rozsah
ve vztahu ke stavbé podle této Smlouvy je
uveden v pfiloze ¢ 1A dodatku ¢&. 3 k této
Smlouve, ™

mm) .DPS — KHO" znamend projektovou
dokumentaci  pro  provadéni  stavby
obsahujici ndlezitosti podle § 3 Vyhlasky o
dokumentaci staveb, jejiz rozsah ve vztahu
ke stavbé podle této Smlouvy neni uveden
v pFiloze ¢ 1A dodatku ¢. 3 k této Smlouveé,
a zahrnuje zbylou cast stavby podle této
Smlouvy:™

) . DSPS — priprava tzemi” znamend
dokumentaci skutecného provedeni stavby
obsahujict ndleZitosti podle § 4 odst. 1
Vyhlasky o dokumentaci staveb, jejiz rozsah
ve vztahu ke stavbé podle této Smlouvy je
uveden v pfiloze ¢. 1B dodatku ¢. 3 k této
Smlouvé;*

wo) . DSPS -~ KHO" znamend
dokumentaci skutecného provedeni stavby
obsahujici ndleZitosti podle § 4 odst. 1
Vyhlasky o dokumentaci staveb, jejiz rozsah
ve vztahu ke stavbé podle této Smlouvy neni
uveden v pfiloze & IB dodatku & 3 k této
Smlouve, a zahrnuje zbylou cast stavby
podle této Smlouvy.™

Dp) ..Soupis stavebnich praci — pFiprava
uzemi’* znamena soupis stavebnich praci,
doddvek a  sluZeb s vykazem vymér
obsahujict  naleZitosti  podle  VyhldSky
o soupisu stavebnich praci, zpracovany ke
stavbé dle DPS — pFiprava tizemi;

2.7 The Parties have agreed that the new letters

11), mm), nn), 00), pp). qq), 1) and ss) are
hereby added after the letters kk) in clause
1.1 of the DD Contract and read as follows:

“ll) “DPS — Groundworks” means the
detail design documents meeting the
requirements of Section 3 of the Regulation
on Project Documents. the scope of -which
in relation to the project under this Contract
is specified in Annex No. 1A to Amendment
No. 3 to this Contract.”

“mm) “DPS — KHQO" means the detail
design documents meeting the requirements
of Section 3 of the Regulation on Project
Documents, the scope of which in relation to
the project under this Contract is not
specified in Annex No. 14 to Amendment
No. 3 to this Contract. and includes the
remaining part of the project under this
Contract.”

“nn) “DSPS - Groundworks’ means the
as-built design documents meeting the
requirements of Section 4(1) of the
Regulation on Project Documents. the scope
of which in relation fo the project under this
Contract is specified in Annex No. 1B fo
Amendment No. 3 to this Contract.”

“00) “DSPS — KHQ'" means the as-built
design documents meeting the requirements
of Section 4(1) of the Regulation on Project
Documents, the scope of which in relation to
the project under this Contract is not
specified in Annex No. IB to Amendment
No. 3 to this Contract, and includes the
remaining part of the project under this
Contract;”

“pp) “List of Construction Work -
Groundworks”  means the list of
construction work, goods and services to be
delivered, including a bill of quantities,
meeting the requirements of the Regulation
on Construction Work Lists. prepared for
the project under the DPS — Groundworks.”
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+4q) ..Soupis stavebnich praci — KHO"
znamend soupis stavebnich praci. doddvek a
sluzeb  svykazem  vvmér  obsahujict
naleZitosti  podle  Vyhlasky o soupisu
stavebnich praci, zpracovany ke stavbé
dle DPS—- KHO:*

1) .. Doba autorského dozoru — priprava
uzemi ma vvznam uvedeny vodst. 3.11
pism. a) této Smlouvy;™

»58) ,, Doba autorského dozoru — KHO " md
vyznam uvedeny v odst. 3.11 pism. b) této
Smlouvy;*

Strany se dohodly, Ze odst. 3.10 Smlouvy se
timto rusi a nahrazuje se novym odst. 3.10 v
tomto znéni:

JArchitekt  je  povinen  poskvtovat
Objednateli nezbytnou soucinnost pro ucely
vybéru konzultanta (spravce stavby) a
zhotovitele stavby v prisluinych zaddvacich
Fizenich. O zahdjeni téchto zaddvacich

Fizeni  bude  Objednatel  informovat
Architekta  bez  zbytecného  odkladu,

nedoslo-li k zahdjeni zaddvaciho Fizeni pro
vwbér konzultanta (spravee stavby) pred
uzavienim této  Smlouvy. Architekt je
povinen do 2 pracovnich dnii od doruceni
Zadosti  Objednatele,  jinak v  terminu
sjednaném Stranami, zpracovat vysvétleni k
dotaziim na obsah  piisluSnych  Cdsti
Stavebni dokumentace v Ceském jazyce a
odstranit vady pFistu§nych Casti zaddvacich
podminek nebo Stavebni dokumentace
vzniklych v dusledku plnéni Architekta, které
byly zjiSteny v pribéhu  pFisluSnych
zadavacich  Fizeni.  Pokud  Objednatel
nespint lhiitu podle § 98 odst. 4 ZZVZ (nebo
podie ustanoveni § 98 odst. 4 ZZVZ
nahrazujici) z ditvodu na strané Architekta
a prodlouzi proto lhiitu pro podani nabidek,
dohodly se Strany vyslovné, Ze prislusna
Doba  autorského  dozoru tvkajici se
posiytovdni autorského dozoru nad plnénim
Architekta, které je predmétem daného
zaddvaciho Fizeni, a doba pro oznament

2.8

“qq) “List of Construction Work — KHO”
means the list of construction work. goods
and services to be delivered, including a bill
of quantities. meeting the requirements of
the Regulation on Construction Work Lists,
prepared for the project under the DPS -
KHO:™

“rr) “Duration of the Author’s Supervision
— Groundworks "~ has the meaning stated in
clause 3.11 (a) hereof:”

“ss) “Duration of the Author’s Supervision
— KHO" has the meaning stated in clause
3.11 (b) hereof:”

The Parties have agreed that clause 3.10 of
the DD Contract is hereby deleted and
replaced with a new clause 3.10, which
reads as follows:

“The Architect shall give the Employer the
assistance necessary for selecting the
consultant (engineer) and the construction
work  conmtractor in the respective
procurement procedures. The Emplover
shall inform the Architect about the
beginning of such a procedure without
undue delay. unless the procurement
procedure for the selection of the consultant
(engineer) commenced prior fto the
execution of this Contract. The Architect
shall prepare explanations in response 1o
queries regarding the contents of the
Construction Documents in Czech and
remedy defects in the tender specifications
or the Construction Documents — resulting

from the Architect's work and identified

during the procurement procedures — within
two business days from the delivery of the
Employer's request, or within a deadline
agreed upon between the Parties. If the
Employer does not meet the deadline under
Section 98(4) of the Public Procurement Act
(or under a provision superseding Section
98(4) of the Public Procurement Act) for a
reason on the Architect's part and, as a
result, extends the time limit for bid
submission, the Farties expressly agree that
the Duration of the Author's Supervision
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skryté vady Casti Dokimentace stavby podle
téeto Smlouvy se prodluzuji o tolik dnit, o
kolik byl Architekt v prodleni se splnénim
sve povinnosti podle predchozi véty. Stejna
Doba autorského dozoru a doba pro
oznameni skryté vady Casti Dokumentace
stavby podle této Smlouvy se ddle
prodiuzuje o nezbytné nutnou dobu
stanovenou v souladu se ZZVZ. o kterou
Objednatel musel prodlouzit lhiitu  pro
poddni  nabidek z divodu na strané
Architekta.”

Strany se dohodly, Ze odst. 3.11 Smlouvy se
timto rusi a nahrazuje se novym odst. 3.11 v
tomto znéni:

JArchitekt  se  zavazuje  provést  pro
Objednatele autorsky dozor podle této
Smlouvy, a to ohledné stavby realizované
podle

a) DPS - pfiprava tizemi maximalné po
dobu 6 mésicit od podpisu smlouvy se
zhotovitelem stavby podle DPS -
priprava  uzemi  jejimi  smluvnimi
stranami. nejdéle viak do uplynuti 72
mésicti od predani a prevzeti DPS -

priprava nzemi (ddle jen , Doba
autorského  dozoru —  pFiprava
uzemi”), a

b) DPS — KHO maximdlné po dobu 36
mésicit  od  podpisu  smlouvy se
zhotovitelem stavby podle DPS — KHO
Jjejimi smluvnimi stranami, nejdéle viak
do uplynuti 72 mésicii od predani a
prevzeti DPS — KHO (ddle jen , Doba
autorského dozoru — KHO").

O predpoklidaném  terminu  uzavieni
kterékoliv smlouvy se zhotovitelem stavby
bude Objednatel informovat Architekta
alespoit mésic predem. Doba autorského
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and the period for reporting hidden flaws in
a part of the Project Documents shall be
extended by as many days as by which the
Architect was in delay in performing its
obligation under the preceding sentence.
The Duration of the Author’s Supervision
and the period for reporting a hidden flaw
in the Project Documents under this
Contract shall be extended by the necessary
period defined in accordance with the
Public Procurement Act by which the
Employer was compelled to extend the
period for bid submission for reasons on the
Architect's part.”

The Parties have agreed that clause 3.11 of
the DD Contract is hereby deleted and
replaced with a new clause 3.11 and reads as
follows:

“The Architect undertakes to provide
Author’s  Supervision for the Employer
under this Contract with regard to the
project delivered under the

a) DPS — Groundworks for a maximum
period of 6 months from the signing of
the contract with the construction work
contractor  under the DPS -
Groundworks by the contracting
parties, but no later than 72 months
from the handing over and taking over
of the DPS — Groundworks (“Duration
of the Author’s Supervision -
Groundworks”). and

b) DPS - KHO for a maximum period of
36 months from the signing of the
contract with the construction work
contractor under the DPS — KHO by the
contracting parties, but no later than 72
months from the handing over and
taking over of the DPS — KHO
(“Duration  of the  Author’s
Supervision - KHO").

The Emplover shall inform the Architect
about the expected date on which any
contract with the contractor should be
concluded at least ¢ month in advance. The



dozoru se prodluZuje o dobu trvdni Vyssi
moci a zdrZeni vystavby zpiisobené
poruSenim povinnosti Architekta.*

2.10 Strany se dohodly, Ze odst. 3.12 Smlouvy se

timto rusi a nahrazuje se novym odst. 3.12 v
tomto znéni:

Strany se dohodly, Ze Architektovi nevznikd
pravo na Zdadné penéZité plnéni, pokud v
disledku  uplynuti  kterékoliv.  Doby
autorského dozoru z jakéhokoliv diivodu
nebude autorsky dozor v pFislusné Dobé
autorského dozoru proveden vithec, a bude-
li v kterékoliv Dobé autorského dozoru
proveden zldasti, vzikd mu narok na
penéZité pinéni jen ohledné provedeného
autorského  dozoru v prislusné  Dobé
autorského  dozoru.  Architektovi — ani
nevznikd z této Smiouvy pravo na to, aby
autorsky dozor. ktery nebyl v pFislusné
Dobé autorského dozoru vykonan, proved!
nebo v ném pokracoval. Povinnost provadét
autorsky dozor skonci a dalsi ndrok na
odménu nevznikne, pokud v kterékoliv Dobé
autorského dozoru dojde k protokolarnimu
predani a prevzeti prislusné dozorované
stavby jejim stavebnikem.™

2.11 Strany se dohodly, Ze odst. 3.13 Smlouvy se

timto rusi a nahrazuje se¢ novym odst. 3.13 v
tomto znéni:

.Objednatel si v souladu s § 100 odst. 1
ZZVZ vyhrazuje zménu zdvazku z této
Smlouvy v rozsahu Dokumentace
skutecného provedeni stavby podle &lanku
3.3.1 Soutéznich podminek. Architekt se
zavazuje. Ze pro Objednatele zpracuje
Dokumentaci skutecného provedent stavby,
a fo na zdkladé svych poznatkit zjisténych
pFi plnént této Smlouvy. zménovych listit &i
Jinych dokumentit popisujici zménu stavby a

Duration of the Author's Supervision shall
be extended by the duration of Force
Majeure events and of delays to the
construction work attributable to a breach
of obligations by the Architect.”

2.10 The Parties have agreed that clause 3.12 of

the DD Contract is hereby deleted and
replaced with a new clause 3.12, which
reads as follows:

“The Parties have agreed that the Architect
shall not be entitled to any payment if, as a
result of the expiry of the Duration of the
Author’s Supervision. author's supervision
is not provided at all within the relevant
Duration of the Author’s Supervision; and if
it is provided in part within any Duration of
the Author's Supervision. the Architect shall
be entitled to a payment only to the extent of
such author’s supervision provided within
the relevant Duration of the Author’s
Supervision. This Contract does not
constitute for the Architect a right to provide
or continue the author’s supervision that
was not carried out within the relevant
Duration of the Author’s Supervision. The
obligation to provide author’s supervision
shall end and no further claim to the fee
shall accrue if in the course of the Duration
of the Author’s Supervision the handing
over and taking over procedure regarding
the relevant structure is made by the
owner.”

2.11 The Parties have agreed that clause 3.13 of

the DD Contract is hereby deleted and
replaced with a new clause 3.13, which
reads as follows:

“Pursuant to Section 100(1) of the Public
Procurement Act. the Employer reserves the
right to change the obligation under this
Contract to the extent of the As-Built
Documents as defined in clause 3.3.1 of the
Competition — Terms.  The  Architect
undertakes fo prepare the As-Built
Documents for the Employer based on the
information  gathered  during  the
implementation of this Contract, change



pFistusné &asti PD pro provddéni stavby
s vyznadenymi  zménami  provedenymi
béhem provadéni stavebnich praci, a to v
rozsahu

a) DSPS — pFiprava izemi pouze za
predpokladu, Ze v Dobé autorského

dozoru — pFiprava tizemi  doslo
k zahdjeni vykonu autorského dozoru
Architektem a

b) DSPS -~ KHO pouze za predpokladu, Ze
v Dobé autorského dozoru — KHO
doslo k zahdjeni vykonu autorského
dozoru Architektem.

Objednatel zajisti, Ze Architektovi bude
pFeddna prislusnd &ast PD pro provddént
stavby s vvznacenymi zménami
provedenymi béhem provadeéni stavebnich
praci.”

2.12 Strany se dohodly, Ze tabulka v odst. 5.1

Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novou

tabulkou v odst. 5.1 v tomto znéni:

orders and other documents describing
variations of the project, and the relevant
part of the Detail Design Documents,
indicating changes made during the
construction work. to the extent of and only
if the Architect has started to provide
Author’s Supervision in the Course of the
Duration of the Author's Supervision

a) DSPS — Groundworks only if the
Architect comimences providing  the
author’s  supervision  within  the
Duration of the Author's Supervision —
Groundworks. and

b) DSPS — KHO only if the Architect
commences providing the author’s
supervision within the Duration of the
Author s Supervision — KHO.

The Emplover shall make sure that the
Architect is provided with the Detail Design
Documents showing the changes made
during the implementation of the
construction work.”

2.12 The Parties have agreed that the table in

clause 5.1 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new table in
clause 5.1, which reads as follows:

Fdze/ Popis milniku / Termin provedent /
Stage Milestone Deadline
Predlozit DUR (véetné zapracovanych
predbéznych stanovisek a vyjadient DOSS)
Fise 3/ E)bjednarelz k pfipominkam nebo schvalent do 25 tydnix od ucinnosti této Smiowuvy /
Stage 3 | Submit DUR (including the integrated Within 25 weeks from the effective date

preliminary opinions and statements by
Authorities) to the Employer for comments
or approval

of this Contract

Predlozit  Dokumentace  SP  (bez
zapracovanych  findalnich  stanovisek a
vyjdadrent DOSS) Objednateli

do 15 tydnii od predlozeni DUR (véeiné
zapracovanych predbéinych stanovisek
a vyjadreni DOSS) Objednateli
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k pfipominkam nebo schvdleni /

Submit JP Documents (in which the final
opinions and statements of Authorities
have not yet been integrated) to the
Employer for comments or approval

k pripominkam nebo schvdleni /

Within 15 weeks from the submission of
DUR  (including  the  integrated
preliminary opinions and statements of
the Authorities) to the Emplover for
comments or approval

Predlozit  Dokumentaci ~ SP  (bez
zapracovanych  findalnich  stanovisek a
vyjadieni  DOSS)  Objednateli  se
zapracovanymi pripominkami Objednatele
podle predchoziho milniku /

Submit JP Documents (in which the final
opinions and statements of Authorities
have not yet been integrated) to the
Employer with Employer’s comments
incorporated as per the previous milestone

do 2 tydni od pFipominek Objednatele /

Within 2 weeks from the Emplover’s
comments

Zpracovani  Cistopisu Dokumentace SP
(véetné zapracovanych findlnich
stanovisek a vyjadieni DOSS) a poddni
Zadosti o vydani spolecného povolent
prislusnému stavebnimu uradu /

Fine print of JP Documents (in which the
final  opinions and  statements  of
Authorities have been integrated) and
submission of application for the issue of a
joint permit to the relevant building
authority

do 25 tydnii od schvdleni dokumentace
podle predchoziho milniku Objednatelem
/

Within 25 weeks from the approval by
the Employer of the documents referred
fo in the previous milestone by the
Emplover

Fdze 4/

Stage 4

Predlozit DPS - pFiprava uizemi a Soupis
stavebnich  praci - pFiprava uzemt
Objednateli k pripominkam nebo schvalent

Submit the DPS — Groundworks and the
List of Construction Work — Groundworks
to the Employer for comments or approval

20. kvétna 2022
May 20, 2022

Predlozit DPS — KHO a Soupis stavebnich
praci — KHO Objednateli k pFipominkdam
nebo schvdleni /

Submit the DPS -~ KHO and the List of
Construction Work — KHO to the Employer

21. prosince 2022 /
December 21, 2022
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Jfor comments or approval

Fize 5/ | Vkondvat autorsks dozor/ Po prislu¥nou Dobu autorského dozoru /

Throughout the respective Duration of

Stage 5 | Performing author’s supervision N ..
48 g g auth P the Author’s Supervision

bez zbytecného odkladu od preddni
kompletnich podkladi s vyznacenymi
zménami provedenymi béhem realizace
stavebnich praci Objednatelem
Architektovi, nejpozdéji viak do 8 tidnit
od  takového  preddni v pFipadé

Prediozit DSPS — priprava izemi vyznamnych  koncepcnich zmén
Obiednateli I piipominkim nebo provedenych béhem realizace stavebnich
Fdze 6/ jeanat . prip praci/
schvaleni
Stage 6 Without undue delay from the

Submit the DSPS — Groundworks to the

submission by the Emplover to the
Employer for comments or approval - ‘

Architect of the complete documents with
the changes made  during  rhe
construction work being indicated, but no
later than within 8 weeks from such
submission containing major concept
changes made during the construction
work

bez ibytecného odkladu od pieddini
kompletnich podkladii s vyznacenymi
zmeénami provedenymi béhem realizace
stavebnich pract Objednatelem
Architektovi, nejpozdéji viak do 18 tydni
od  takového  preddni v pFipadé
vyznamnych koncepcnich zmén
provedenych béhem realizace stavebnich

Predlozit DSPS — KHO Objednateli | P!/
k pripominkdam nebo schvaleni / Without undue delay from the
Submit the DSPS - KHO to the Employer | $0mission by the Employer 1o  the
Architect of the complete documents with
Jor comments or approval - )
the  changes made  during  the
construction work being indicated, but no
later than within 18 weeks from such
submission containing major concept
changes made during the construction
work




2.13 Strany se dohodly, ze tabulka v odst. 94 2.13 The Parties have agreed that the table in

Smlouvy ve znéni jeji zmény provedené
dodatkem ¢. 1 Smlouvy se timto rusi a
nahrazuje se novou tabulkou v odst. 9.4 v
tomto znéni:

clause 9.4 of the DD Contract as amended
by Amendment No. 1 to the DD Contract is
hereby deleted and replaced with a new
table in clause 9.4, which reads as follows:

Fdze/
Stage

Milnik /

Milestone

Cdst Celkové ceny v K¢/

portion of the Total
Price in CZK

Dilci platha ¢. 1 na Dokumentaci SP /

Interim payment No. 1 for JP Documents

25.800.000,00

Dilci platha ¢. 2 na Dokumentaci SP s tim, Ze neni-li
stanoveno v této Smlouvé jinak, upravuje splamost a
podminky fakturace dodatek & 1 ke Smlouvé /

Interim payment No. 2 for JP Documents provided that,
unless otherwise stated in this Contract, the due date
and conditions of invoicing are regulated by Amendment
No. 1 to this Contract

7.740.000,00

Fize 3/
Stage 3

Schvdleni DUR (véemé zapracovanych predbéznych
stanovisek a vyjadreni DOSS) Objednatelem podle téfo
Smlouvy /

Approval of the DUR (in which preliminary opinions and
statements of Authorities have been integrated) by the
Employer hereunder

8.385.000,00

Prokazatelné poddani  Zdidosti o vyddni spolecného
povoleni Architektem na prislusny stavebni urad /

Application for the issuance of the joint permit provably
filed by the Architect with the competent construction
authority

20.962.500,00

Nabyti pravni moci stavebniho povoleni /

Legal force of the building permit

20.962.500,00
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Faze 4/

Dilct platba na Stavebni dokumentaci /

27.641.250,00

Stage 4 | Interim payment for the Construction Documents
Schvdleni DPS — priprava iizemi a Soupisu stavebnich
praci — priprava tizemi Objednatelem podle této Smlouvy
6.142.500,00
Approval of the DPS — Groundworks and the List of
Construction Work — Groundworks by the Employer
hereunder
Schvdleni DPS— KHO a Soupisu stavebnich praci— KHO
Objednatelem podle této Smlouvy /
27.641.250,00
Approval of the DPS —~ KHO and the List of Construction
Work — KHO by the Employer hereunder
Vykon autorského dozoru po Dobu autorského dozoru —
Fdze 5/ | priprava tizemi /
1.810.714,00
Stage 5 | Exercise of the author’s supervision within the Duration
of the Author’s Supervision — Groundworks
Vykon autorského dozoru po Dobu autorského dozoru —
KHO
Exercise of the author’s supervision within the Duration 17.201.786,00
of the Author’s Supervision — KHO
Faze 6/ | Diici platba na DSPS — pFiprava tizemi /
975.000,00
Stage 6 | Interim payment for the DSPS — Groundworks
Dil¢i platba na DSPS — KHO /
3.412.500,00
Interim payment for the DSPS — KHO
hvdlent S — pFi izemi Objednatel /
Schvdlent DS{J pfiprava uzemt Objednatelem podle 975.000,00

této Smlouvy .
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hereunder

Approval of the DSPS — Groundworks by the Employer

Smiouvy

Schvdleni DSPS — KHO Objednatelem podle této

Approval of the DSPS — KHO by the Employer hereunder

4.387.500,00

Smlouvy se timto ru§i a nahrazuje se novym
pism. b) v odst. 9.5 v tomto znéni:

Wb) dilci platby na Stavebni dokumentaci po
nabyti ucinnosti dodatku &. 3 k této Smlouvé
aé.‘

2.15 Strany se dohodly, Ze pism. ¢) v odst. 9.5

Smlouvy se timto rusi a nahrazuje se novym
pism. c) v odst. 9.5 v tomto znéni:

.¢) diléi platby na DSPS — pFiprava tizemi
po podpisu smlouvy se zhotovitelem stavby
ohledné stavby podle DPS — pFiprava tizemi
Jjejimi  smluvnimi  stranami, coZ ozndmi
Objednatel neprodiené Architektovi, a
zahajeni autorského dozoru Architektem v
Dobé autorského dozoru — pFiprava tizemi,
a v pripadeé dilei platby DSPS — KHO po
podpisu smlouvy se zhotovitelem stavby
ohledné stavby podle DPS — KHO jejimi
smluvnimi stranami, coz oznami Objednatel
neprodlené  Architektovi, a  zahdjeni
autorského dozoru Architektem v Dobé
autorského dozoru — KHO.*

2.16 Strany se dohodly, Ze pism. b) a ¢) v odst.

9.6 Smlouvy se timto ru$i a nahrazuje se
novym pism. b) a ¢) v odst. 9.6 v tomto
znéni:

2.14 Strany se dohodly, Ze pism. b) v odst. 9.5 2.14 The Parties have agreed that the letter b) in

clause 9.5 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter b) in
clause 9.5, which reads as follows:

“b) interim payment for the Construction
Documents once Amendment No. 3 fo this
Contract has come to force and effect, and”

2.15 The Parties have agreed that the letter ¢) in

clause 9.5 of the DD Contract is hereby
deleted and replaced with a new letter ¢) in
clause 9.5, which reads as follows:

“c) interim pavment for the DSPS -
Groundworks once the parties to the
contract with the construction work
contractor have signed the construction
contract for the work within the scope of the
DPS — Groundworks, which the Employer
shall notify to the Architect without undue
delay, and that the Architect has
commenced the Author's Supervision within
the Duration of the Author’s Supervision —
Groundworks; and interim payment for the
DSPS — KHO, once the parties to the
contfract with the construction work
contractor have signed the construction
contract for the work within the scope of the
DPS — KHO. which the Employer shall
notify to the Architect without undue delay,
and that the Architect has commenced the
Author’s Supervision within the Duration of
the Author’s Supervision — KHO.”

2.16 The Parties have agreed that the letters b)

and ¢) in clause 9.6 of the DD Contract are
hereby deleted and replaced with new letters
b) and ¢) in clause 9.6, which read as
follows:
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.b) DPS — priprava iizemi a Soupisu
stavebnich praci — priprava iizemi po jejich
schvdleni podle této Smlouvy Objednatelem
a podpisu preddvactho protokolu Stranami,
ktery bude prilohou takové Faktury, a v
pripadé DPS — KHO a Soupisu stavebnich
praci — KHO po jejich schvaleni podle této
Smlouvy  Objednatelem  a  podpisu
predavaciho protokolu Stranami. ktery bude
prilohou takové Faktury. a*

.} DSPS - priprava iizemi po jejim
schvdleni podle této Smlouvy Objednatelem
a podpisu predavaciho protokolu Stranami,
ktery bude prilohou takové Faktury, a v
pripadé DSPS — KHO po jejim schvalent
podle této Smlouvy Objednatelem a podpisu
prredavaciho protokolu Stranami, ktery bude
prilohou takové Faktury.*

2.17 Strany se dohodly, Ze odst. 9.9 Smlouvy se

timto rusi a nahrazuje se novym odst. 9.9 v
tomto znéni:

LStrany  se dohodly. Ze autorsky dozor
poskytovany  Architektem v Dobé
autorského dozoru — pfiprava iizemi bude
Objednateli fakturovin v Dobé autorského
dozoru — priprava tizemi jednou za dva
mésice nebo za jejich pomérnou cast, nebyl-
Ii autorsky dozor poskytovany po celou dobu
dvou mésicii, ma-li Architekt na tuto platbu
pravo podle této Smlouvy. Strany se ddle
dohodly, Ze autorsky dozor poskytovany
Architektem v Dobé autorského dozorn —
KHO bude Objednateli fakturovin v Dobé
autorského dozoru — KHO jednou za dva
mésice nebo za jejich pomérnou cdst, nebyl-
Ii autorsky dozor poskytovany po celou dobu
dvou mésicu, ma-li Architekt na tuto platbu
prdvo podle této Smilouvy. Vyse této
dvoumésicnt  fakturace  bude  zjisténa
podilem  prislusné cdasti Celkové ceny
uvecdené v odstavci 9.4 této Smlouvy za
prislusnou  Dobu  autorského dozoru a
poctem 3 mésicii pro Dobu autorského

“b) DPS — Groundworks and the List of
Construction Work — Groundworks. once
they have been approved by the Employer
hereunder and once the Parties have signed
the handing over record which is to be
enclosed with the Invoice: and the DPS —
KHO and the List of Construction Work —
KHO, once they have been approved by the
Employer hereunder and once the Parties
have signed the handing over record which
is to be enclosed with the Invoice, and”

“c) DSPS — Groundworks, once they have
been approved by the Employer hereunder
and once the Parties have signed the
handing over record which is to be enclosed
with the Invoice: and the DSPS —~ KHO, once
they have been approved by the Employer
hereunder and once the Parties have signed
the handing over record which is fo be
enclosed with the Invoice,”

2.17 The Parties have agreed that clause 9.9 of

the Contract is hereby deleted and replaced
with a new clause 9.9, which reads as
follows:

“The Parties have agreed that the author’s
supervision provided by the Architect within
the Duration of the Author's Supervision —
Groundworks shall be billed to the
Employer within the Duration of the
Author’s Supervision — Groundworks once
every two months or for a proportional part
of such two months if the author’s
supervision is not provided for a fill two-
month period. provided that the Architect is
entitled to this pavment hereunder. The
Parties have furthermore agreed that the
author’s  supervision provided by the
Architect within the Duration of the
Author’s Supervision — KHO shall be billed
to the Employer within the Duration of the
Author s Supervision — KHO once every two
months or for a proportional part of such
two months if the author's supervision is not
provided for a fill two-month period,
provided that the Architect is entitled to this
pavment hereunder. The amount of the bi-
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2.18 Vzhledem ktomu, ze

dozoru — priprava uzemi a poctem 18
mésicii pro Dobu autorského dozoru — KHO
(. poctem celkem 21 mésiciy). Pokud
nebude vylerpdana celd odména za
poskytovani  autorského dozoru v Dobé
autorského dozoru — pFiprava tizemi, dojde
0 fakovou nevylerpanou ddst odmény
k pomérnému prodlouzeni Doby autorského
dozoru — KHO., a za to bude Architektovi
naleZet tato prishuSnd nevyderpand &dst
odmény. Pokud bude potreba dalSiho
autorského dozoru po uplynuti Doby
autorského dozoru — priprava tizemi,
poskytne Architekt takovy dozor, rozhodne-
i se tak Objednatel, a odména za tento
dozor bude hrazena zodmény za Dobu
autorského dozoru - KHO, kterd se
pomeérné snizi o takto pouZitou odménu.™

Strany timto
Dodatkem méni podminky uhrad &asti
Celkové ceny, jak jsou tyto uhrady
definovany v ¢l. 9.5 aZ ¢l. 9.9 Smlouvy, pro
vvloueni vSech pochybnosti  Strany
prohladuji, ze odkazem na ¢&l. 9.4 Smlouvy
se rozumi nové znéni ¢l. 9.4. obsaZené
v tomto Dodatku v tabulce v ¢l. 2.13.

2.19 Strany se dohodly, Ze odst. 13.2 Smlouvy se

timto rusi a nahrazuje se novym odst. 13.2 v
tomto znéni

.Doba pro ozndameni zjevné vady casti
Dokumentace stavby cini 14 dnit od jejiho
predant a prevzeti. Doba pro ozndmeni
skryté vady &asti Dokumentace stavby bézi
od jejiho preddni a prevzeti a neskondi
drive, nez po uplynuti 42 mésicii od zahdjeni
stavby ohledné DPS — KHO, maximdiné
viak do uplynuti 72 mésicit od predani a
prevzeti DPS — KHO. Objednatel ozndmi

monthly billing will be determined as the
share of the respective part of the Total
Price stated in clause 9.4 hereof for the
relevant  Duration of the Author's
Supervision and three months for the
Duration of the Author'’s Supervision —
Groundworks and 18 months for the
Duration of the Author's Supervision -
KHO (i.e.. for a total of 21 months). If the
Jull fee for the author's supervision is not
utilized within the Duration of the Author's
Supervision — Groundworks, the Duration
of the Author's Supervision — KHO will be
extended proportionately by such unutilized
part of the fee. and for that the Architect will
be entitled to the respective unutilized part
of the fee. If more author's supervision is
required afier the expiry of the Duration of
the Author’s Supervision — Groundworks.
the Architect shall provide such supervision
if the Employer so decides. and the fee for
such supervision shall be paid from the fee
Jor the Duration of the Author’s Supervision
- KHO, which will be reduced
proportionately by the fee so used.”

2.18 Considering that by this Amendment the

Parties are altering the conditions for the
payments of parts of the Total Price as
defined in clauses 9.5t0 9.9 of DD Contract,
the Parties represent for the avoidance of
doubt that the reference to clause 9.4 of DD
Contract means a reference to the new
wording of clause 9.4. contained in this
Amendment in the table in clause 2.13.

2.19 The Parties have agreed that clause 13.2 of

the Contract is hereby deleted and replaced
with a new clause 13.2, which reads as
follows:

“The time limit for the notification of a
manifest defect of a part of the Project
Documents shall be 14 days from their
handing over and taking over. The time limit
Jor the notification of a hidden defect of a
part of the Project Documents shall begin
upon its handing over and taking over and
shall not expire earlier than 42 months from
the commencement of the construction work

17



2.20 Pro  vylouceni

Architektovi vadu ¢asti Dokumentace stavby
ve lhmitach podle tohoto odstavce a popise
Jjeji projev.™

pochvbnosti se Strany
vyslovné dohodly, Ze Podrobné vykresy
vyztuzi, specifikovana ve Smlouvé, bude
nov¢ soulasti plnéni Faze ¢. 5 (Autorsky
dozor).

221 Nevyplyva-li z tohoto Dodatku jinak,

zustavaji ostatni ustanoveni Smlouvy beze
zmeény.

3. Zavérefna ustanoveni

3.1

33

Tento Dodatek nabyva platnosti dnem jeho
podpisu vSemi Stranami a uéinnosti dnem
jeho uvefejnéni v registru smluv podle
zakona ¢. 340/2015 Sb., o =zvlastnich
podminkach uéinnosti néktervch smluv,
uvefejiovani té€chto smluv a o registru
smluv  (zdkon o registru  smiuv),
v platném znéni. Tento Dodatek uvefejni v
registru  smluv podle piedchozi véty
Objednatel, a to bez zbvteéného odkladu po
nabvti jeho platnosti. Uvetejnéni Dodatku v
registru  smluv  oznami  Objednatel
neprodlené Architektovi.

Pro proces uzavieni tohoto Dodatku se
neuplatni ust. § 1740 odst. 3 Obcanského
zakoniku tykajici se pfijeti nabidky s
dodatkem nebo odchylkou, které podstatné
neméni podminky tohoto Dodatku.

Tento Dodatek obsahuje uplné ujednani
mezi Stranami vztahujici se k pfedmétu
plnéni podle tohoto Dodatku, a nahrazuje
viechna pfedchozi ujednani vztahujici se
ktémuz pfedmétu plnéni, uzaviené
vjakékoliv  podobé. Pro  vyloudeni
pochybnosti Strany konstatuji, Ze tento

in relation to the DPS —~ KHO. but not more
than 72 months from the handing over and
faking over of the DPS - KHO. The
Employer shall notify the defect of the
Project Documents to the Architect within
the time limits under this clause and shall
describe the manifestation of the defect.”

2.20 For the avoidance of doubt, the Parties

expressly agree that the detailed drawings of
the reinforcement specified in the
DD Contract shall newly be part of the
supply of Stage 5 (Author’s Supervision).

2.21 Unless otherwise provided herein, the

remaining provisions of the DD Contract
remain unchanged.

3. Closing provisions

3.1

32

33

This Amendment becomes valid on the day
of its signing by all Parties and takes effect
on the day of its publication in the Register
of Contracts pursuant to Act No. 340/2015
on special conditions for the effect of certain
contracts, the publication of such contracts,
and the Register of Contracts (the Register
of Contracts Act), as amended. The
Employer shall publish this Amendment in
the Register of Contracts pursuant to the
preceding sentence without undue delay
after its validity date. The Employer shall
notify the Architect of the publication of the
Amendment in the Register of Contracts
without undue delay.

Section 1740(3) of the Civil Code, which
govems the acceptance of an offer with an
amendment or a variation that does not
substantially alter the terms of this
amendment, shall not apply to the process of
making this Amendment.

This Amendment contains the entire
agreement between the Parties relating to
the subject matter hereunder and supersedes
any and all previous arrangements related to
the same subject matter concluded in any
form. For the avoidance of doubt, the Parties
note that the Amendment does not supersede

18



34

35

36

3.7

38

Dodatek nenahrazuje Smlouvu na Studii
stavby ani Smlouvu ve znéni jejich zmén.

Nevyplyva-li z tohoto Dodatku jinak, maze
byt zruden ¢i ménén pouze pisemné formou
vzestupné Cislovanych dodatki; Strany
timto vylucuji zavaznost pravnich jednani
podle pfedchozi véty provedenych jinak neZ
pisemné.

Bude-li ujednani obsaZzené v tomto Dodatku
podle pravnich pfedpisi neplatné ¢&i
nevymahatelné u organu vefejné moci,
zavazuji se Strany formou pisemné dohody
o zméné tohoto Dodatku nahradit takové
wjednani ujednédnim novym, které bude
platné a vyvmahatelné. Strany se zavazuji
uzaviit dohodu o zméné ve smyslu
pfedchozi véty nejpozdéji do jednoho
mésice od doruceni vyzvy kterékoliv druhé
Strané.

Tento Dodatek se fidi pravnim fadem Ceské
republiky.  Stranv  se  dohodly, Ze
pfislusnymi pro rozhodovani sporua z tohoto
Dodatku jsou soudy Ceské republiky;
nestanovi-li pravni pfedpisy jinak, je mistné
pfisluénym soud podle sidla Objednatele.

Tento Dodatek je sepsan v Ceském
a anglickém jazvce s tim, Ze ¢eské znéni je
rozhodujici. Tento Dodatek byl vyhotoven
ve tfech stejnopisech. Kazda Strana obdrzi
jeden stejnopis.

Nedilnou soudast tohoto Dodatku tvofi:

a) pfiloha ¢. 1A ~ Obsah DPS - pfiprava
uzemi,

b) pfiloha ¢. 1B - Specifikace stavebnich
objekti pro zpracovani DSPS -

pfiprava tizemi,

c) pfiloha¢. 2A — Harmonogram plateb ve
vztahu k ¢astce 133.875.000,00 K& a

34

3.5

36

37

38

the Building Study Agreement nor the DD
Contract as amended.

Unless otherwise provided herein, the
Amendment may be terminated or amended
only in writing by amendments numbered in
ascending order; the Parties hereby agree
that any legal acts taken in any form other
than in writing shall not be binding.

If any provision contained herein becomes
void or unenforceable before public
authorities under the law, the Parties
undertake to replace such a provision with a
new one, which shall be wvalid and
enforceable, in the form of a written
amendment hereto. The Parties undertake to
conclude the written amendment hereto
pursuant to the preceding sentence no later
than one month from the delivery of any
Party’s request to do so to the other Party.

This Amendment is governed by Czech law.
The Parties have agreed that Czech courts
shall have jurisdiction to decide disputes
arising from this Amendment: the court
within whose jurisdiction the Emplover's
registered address is located shall have
territorial  jurisdiction unless the law
provides otherwise.

This Amendment is made in Czech and
English; the Czech version shall prevail.
This Amendment is made in three
counterparts. Each Party shall receive one
counterpart.

The following Annexes form an integral part
of this Amendment:

a) Annex no. 1A - Content of the DPS -
Groundworks,

b) Annex no. 1B - Specification of the
structures for preparing the DSPS -
Groundworks,

¢) Annex no. 2A - Pavment Schedule in

relation to the amount of
CZK 133,875,000, and

19



d) pfiloha ¢. 2B — Harmonogram plateb ve d) Annex no. 2B - Payment Schedule in

vztahu k ¢astce 40.162.500.00 Kg&. relation to the amount of CZK
40,162.500.
V/In CYTILA VA dne / on cil .

jméno / name: Mgr. Zuzana Bajgarova
opravnéni / authorization: ndméstkyné primatora mésta / the Deputy Mayor of the city

V/In_NEW Vork UNITED STRTESdne /on 3—]0 ~22.

jméno / name: Steven M. Holl
opravnéni / authorization: Chief Executive Officer

V/In f&ﬁ s dne / on [7’ . 1ollL
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Priloha €. 1A — Obsah DPS - pfiprava tizemi

DPS - pfiprava uzemi pro prvni fazi realizace
stavby podle Smlouvy bude Architektem
zpracovana tak, aby dle DPS - pfiprava tizemni
bylo mozné realizovat niZe uvedené objekty.

Zpracovani DPS - pfiprava uzemi objekti 10
208, IO 209, I0 212 a pfipadnych pielozek
radiovych tras muZe byt ze strany spraved siti
podminéno dal§imi poZadavky, které nejsou
prozatim stanovené a které budou jasné az
z pfipravovanych smluv k provedeni samotnych
pfelozek a pfipojky. Tyto podminky (napf.
provedeni  dokumentace  DPS  vlastnim
projektantem spravce sité nebo vazbou vlastni
pfipravy dokumentace ze strany spravce siti az na
vydani pravoplatného DUR+DSP) nedokaze
Architekt pfi zpracovani ovlivnit a miZou mit
dopad do smluveného terminu pfedani DPS —
pfiprava uzemi. Zminéné I0 by se v téchto
pfipadech pfesunuly do Faze II - DPS — KHO.

- 10 201 Odstranéni arealovych rozvoda
Jednotné kanalizace
- 10 202 Rusend NTL pfipojka

- 10 204 Prelozky vefejnych vodovodnich fadi
- 10 205 Prelozka NTL plynovodu

- 10 206 Pielozky vodovodnich pfipojek
- 10 208 Pielozka CETIN

- 10 209 Pielozka VODAFONE

- 10 212 Prelozka OVA NET

- 10 301 Kanaliza¢ni pfipojky dest'ové

- 10 302 kanalizaéni pfipojky splaskové
- 10 305 Pripojka SLP

- 10 401 Arealova kanalizace destova

- 10 402 Arealova kanalizace splaskova
- 10 403 Arealovy vodovod

- 10 501 Geotermalni vrty pro tepelné &erpadlo
- 10 703 Odlucovag tuku

- 10 706 Vsakovaci objekty

- 10 707 Odlucovag lehkych kapalin

- 10 708 Retenéni a akumulaéni objekty
- 10 709 Jednotné veiejné stoky

- IO 710 Splaskové vefejné stoky

Annex No. 1A - Content of the DPS -
Groundworks

The Architect shall prepare the DPS -
Groundworks for Stage 1 of the project under the
DD Contract to such an extent that the structures
listed below can be completed under the DPS —
Groundworks.

The preparation of the DPS — Groundworks for
structures 10 208, IO 209, 10 212 and for the
potential relays of radio cable routes may depend
on further requirements by utilitv companies.
These requirements have not been stipulated yet
and will be clear only after the relocation and
connection contracts are drafted. The Architect
cannot influence such requirements during work
(e.g.. having the DPS prepared by a utility
company’s own designer, or a utility company’s
stipulation that it will only prepare its own
documents further to the issue of a final DUR +
DSP). and these mayv affect the agreed deadline
for the handing over of the DPS — Groundworks.
In these cases, the aforesaid I0 would be
rescheduled for Stage IT - DPS - KHO.

- 10 201 Removal of the combined sewer
system from the site

- 10 202 Demolition of low-pressure gas
connection

- 10 204 Relocation of public water mains

- 10 2035 Relocation of low-pressure gas
pipeline

- 10 206 Relocation of water connections

- 10 208 Relocation of CETIN cable

- 10 209 Relocation of VODAFONE cable

- 10 212 Relocation of OVA NET cable

- 10 301 Rainwater sewer connections

- 10 302 Sewerage system connections

- 10 305 Low voltage connection

- 10 401 Site rainwater sewer system

- 10 402 Site sewerage system

- 10 403 Site water supply

- 10 501 Geothermal boreholes for heat pumps

- 10 703 Grease separator

- 10 706 Soakaways

- 10 707 Light liquid separator

- 10 708 Retention and accumulation structures

- 10 709 Public combined sewer systems

- IO 710 Public sewerage svstems
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Architekt bere na védomi, Ze pro provedeni vyse
uvedenych preloZek je nezbytné nutné provést
nasledujici:

- 10 101 — Kaceni

- 10 102 - demolice amfiteatru a objektu pro
dodatecné chlazeni

- D.1.2.3 Zajisténi stavebni jamy

- D.1.4.17 Zasady zafizeni staveni$té

SO 01 - stavebni ¢ast — vyhloubeni a zajisténi
stavebni jamy

- vyhloubeni stavebni jamy cca 1 m nad
zakladovou sparu (pro ochranéni zakladové
spary)

- provedeni drendZe vykopané jamy
- provedeni sjezdu do stavebni jamy (nutno
zapracovat do ZOV)

Dale v ramci prvni faze projektu dojde k
pfemisténi radiovych tras:

- VODAFONE

- CETIN

- Ceské Radiokomunikace — 2 ks
- TMOBILE - 3 ks

Priloha &, 1B - Specifikace stavebnich objekti
pro zpracovani DSPS - pfiprava Gizemi

Zpracovani DSPS - pfiprava uizemi objekti 10
208, 10 209, I0 212 muzZe byt ze strany spraved
siti podmin€no dal§imi poZzadavky, které nejsou
prozatim stanovené a které budou jasné az
z pfipravovanych smluv k provedeni samotnych
pieloZzek. Tyto podminky (napf. provedeni
dokumentace DSPS vlastmim projektantem
spravce sit€ nebo jinym terminem pfedani
dokumentace, neZ smluvné stanovenym)
nedokaze Architekt pfi zpracovani ovlivnit a
muzou mit dopad do smluveného terminu pfedani
dokumentace DSPS.

- 10 204 Prelozky vefejnych vodovodnich fada
- 10 2035 Pielozka NTL plynovodu

The architect notes that in order to carry out the
aforesaid relocations, the following work needs
to be completed:

- 10 101 - Felling

- 10 102 - Demolition of the amphitheater and
of the additional cooling structure

- D.1.2.3 Shoring up of the construction pit

- D.1.4.17 Principles of site facilities

SO 01 - construction part — excavation and
shoring up of the construction pit

- excavating a construction pit, about 1 m above
the subgrade (to protect the subgrade)

- providing drainage for the excavated pit

- providing an access ramp into the construction
pit (must be incorporated into the site
organization plan)

Furthermore, Stage 1 of the project will involve
the relocation of radio cable routes:;

- VODAFONE

- CETIN

- Ceské Radiokomunikace — 2 cables
- T MOBILE - 3 cables

Annex No. 1B - Specification of the structures
for preparing the DSPS — Groundworks

The preparation of the DSPS — Groundworks for
structures 10 208, 10 209, 10 212 may depend on
further requirements by utility companies. These
requirements have not been stipulated vet and
will be clear only after the relocation and
connection contracts are drafted. The Architect
cannot influence such requirements during work
(e.g., having the DSPS prepared by a utility
company’s own designer, or a deadline for the
submission of documents other than that
stipulated in the contract), and these may affect
the agreed deadline for the handing over of the
DSPS.

- 10 204 Relocation of public water mains
- 10 205 Relocation of low-pressure gas
pipeline
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- 10 208 Prelozka CETIN
- 10 209 Prelozka VODAFONE
- 10 212 Prelozka OVA NET

DSPS pro zbyvajici SO/IO budou zpracovany
nejpozdéji v ramci DSPS - KHO.

- 10 208 Relocation of CETIN cable
- 10 209 Relocation of VODAFONE cable
- 10 212 Relocation of OVA NET cable

The DSPS for the remaining SO/1O structures
will be prepared during the DSPS - KHO

stage at the latest.
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